
    

1723 S. 12th Street St. Joseph, MO 
 

Parish Office Contact/ Oficina Parriquial Contacto:  
Phone: 816-279-2594 

Email: office@stpatrickstj.org 
Website: www.stpatrickstj.org 

Facebook: St Patrick Church-St Joseph 
 
 
 

Office Hours—Horario De Oficina 
Monday/ Lunes— 9am to 2pm 

Tuesday/ Martes— 12pm to 5pm     
Wednesday/ Miercoles— 9am to 2pm  

Thursday/ Jueves— 12pm to 5pm 

 
To register in our parish please contact the  

Parish Office! 
Para registrarse en nuestra parroquia por favor con-

tacte la Oficina Parroquial! 
 
 
 

PARISH STAFF/ PERSONAL DE LA  
PARROQUIAL: 
Rev. Jonathan Davis, Pastor, frjdavis@stpatrickstj.org 
Deacon John Nash 
Deacon Marcelino Canchola 
Isaura Garcia, Office Manager 
Faustino Barbosa, Office Helper 
Julia Moran, Bookkeeper 
Teresa Bobela, Music Coordinator 
Javier Cruz and Antonia Aguilera, Decorations 
Earl Puett, Maintenance Supervisor  
Diocesan Victim’s Advocate, Whitney True-Francis, 
816.392.0011 or  true.francis@diocesekcsj.org  
 
 

Parish Mission Statement: 
We, the members of St. Patrick Parish 
are a faith-filled, loving and welcoming 
community. We strive through the daily 
living of our Catholic faith to praise and 
give glory to God. Inspired by Christ’s 
selfless love, we commit ourselves to 
build up the Body of Christ by being pre-
sent to all in Christian love. 

Founded in 1869                                St. Patrick Church                Jan. 1-2 

 THIS WEEK / ESTA SEMANA 
 
 
Tues, Jan. 4:    Eucharistic Adoration/ Adoracion—     
                              11:00am to 7:00pm  
 
Wed, Jan. 5:   Confessions—6pm 
                              Spanish Mass— 6:30pm  
 
Thur, Jan. 6:    Confessions— 6:15am 
                              Mass —6:45am  
 
Fri, Jan. 7:      Confessions— 6:15am, Mass —6:45am  
 
Sat, Jan. 8:         Confessions— 3pm 
                            Mass — 4pm  
                                
Sun, Jan. 9:       Confessions—8am 
                             Mass— 8:30am  
                             Spanish Mass—11am  
                            Eucharistic Adoration—7pm to 7:55pm 
                            English Mass—8pm  
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Mass Intentions/Intenciones de Misas 

Saturday—Jan. 1—The Octave of the Nativity of the Lord; 
Solemnity of Mary Mother of God 

                      4pm Mass—† Carolene Pitthan 

Sunday—Jan. 2—Epiphany of the Lord 
8:30am Mass — For the people 

   11am Spanish Mass— † Jesus Miguel Bermejo
   8pm Mass — For the people

    

Wednesday—Jan. 5—Saint John Neumann
           6:30pm Spanish Mass– For the people 

Thursday—Jan. 6—Saint Andre Bessette
         6:45am Mass– For the people

Friday—Jan. 7—Saint Raymond of Penafort
6:45am Mass— For the people 

Saturday—Jan. 8
                            4pm Mass—† Mary Rocha 

Sunday—Jan. 9—Baptism of the Lord 
8:30am Mass — The souls in purgatory 
   11am Spanish Mass— For the people 

   8pm Mass — For the people

Mass Schedule/Horario de Misa
Wednesday/Miercoles :        Spanish              6:30 pm
Thursday/ Jueves:                 English               6:45 am
Friday/ Viernes:                 English               6:45 am
Saturday/Sabado:                  English               4:00 pm 
Sunday/ Domingo:                English               8:30 am 
                                                 Spanish              11:00 am
                                                 English               8:00pm             

      
CONFESSIONS / CONFESIONES

Sunday/Domingo  8:00-8:25am, 10:30-11:00am
Sunday/Domingo  7:00pm – 7:55 pm

Tuesday/Martes 6:00-6:50pm
Wednesday/ Miércoles 6:00pm - 6:30 pm
Thursday and Friday 6:15am - 6:45am

Saturday / Sabádo  3:00 to 3:50 pm. 

EUCHARISTIC ADORATION / ADORACION 
Sunday/Domingo- 7pm - 7:55pm
Tuesday/Martes-   11am – 7pm

St. Patrick’s Offerings for 
the week ending                         

Dec. 26, 2021  

Thank you for your 
generosity!  

¡Gracias por su generosidad!

Envelopes:                  2226.00
Plate/Loose:       2183.65
Utilities:                       283.00

Bell Tower fund:          140.00
Candle Money:             160.00
Memorials:                   100.00
Education:                      20.00
Online Giving:                 5.00
Total                       $5,117.65  

Month to Date: $16,483.67
Projected Monthly Need: 

$17,436.60
(Monthly expenses)

Mass Intentions/ 
Intenciones de Misa
à Contact the Parish 

Office
Suggested - $10 per Mass

******************
Baptism/ Bautiso
à Contact office 1 month 

in advance. Contacte la 
oficina 1 mes temprano

******************
Quinceañera 
à Contact the office 6 

months in advance. 
Comuníquese con la 
oficina 6 meses 
temprano 

******************
Marriage/ Matrimonio
à Contact your pastor at 

least 9 months in 
advance. Contacte el 
Padre 9 meses antes.

Prayers for the Sick and Homebound;
Oraciones para los Enfermos

             Paulina Barbosa                  John Casey      
             Kirsten Braman                   Lennie Echterling
            Vincent Barbosa                   Antonia Ellis                                                        
            Linda S Becerra                   Mary Gann 
            Carmen Canchola               Ryan King 
            Rebecca Canchola              Danny Rivera 
           Manuel Carrillo                   Donna Salsberry 
          Josh Castañedo                    Coleen Snyder

The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed to combatting 
sexual abuse in the Church. If you are a victim of sexual abuse, or if 
you observe or suspect sexual abuse:
1. Call the Missouri Child Abuse Hotline at 1.800.392.3738 (if the 
victim is currently under the age of 18), and
2. Contact your local law enforcement agency or call 911, and
3. After reporting to these civil and law enforcement authorities, re-
port suspected sexual abuse of a minor or vulnerable adult to the Di-
ocesan Ombudsman, Joe Crayon, at 816.812.2500 
or crayon@ombudsmankcsj.org if the abuse involves a priest, deacon, 
employee or volunteer of the Diocese of Kansas City-St. Joseph. The 
Diocese has a sincere commitment to providing care and healing re-
sources to victims of sexual abuse and their families. Please contact 
the Whitney True-Francis, Victim Assistance Coordinator, at 
816.392.0011 or true.francis@diocesekcsj.org for more information.



Thoughts by Father Jonathan Davis 
 
This weekend we celebrate the happy Feast of 
the Epiphany of the Lord. The word Epiphany 
means manifestation. Today he was shown to 
the nations of the world represented by the three 
wise men. On this day we remember the arrival 
of the three wise men also called the three 
Kings, to worship the newborn King, Jesus 
Christ.  They followed a star which guided them 
to Bethlehem. The three kings gave Jesus the 
most valuable gifts.  We should follow the 
example of the wise men when we come to 
Mass. We come to Mass for the same reason 
that the three wise men went to Bethlehem. 
They wanted to adore the King of Kings. We 
can imagine how the wise men were kneeling in 
adoration of Jesus Christ when they gave him 
their gifts. That should be our desire when we 
come to Mass or Eucharistic adoration, to adore 
Jesus Christ in the Holy Eucharist on bended 
knee to give him the gift of our hearts.  

Pensamientos de Padre Jonathan Davis  
 

Este fin de semana celebramos la feliz fiesta de 
la Epifanía del Señor.  La palabra epifanía sig-
nifica manifestación. Hoy Jesus fue manifestado 
a las naciones representadas, por los tres reyes. 
En este día, recordamos la llegada de los tres 
hombres sabios también llamados los tres reyes, 
para adorar al rey recién nacido, Jesucristo. 
Siguieron una estrella que los guió a Belén. Los 
tres reyes le dieron a Jesús los regalos más vali-
osos. Deberíamos seguir el ejemplo de los hom-
bres sabios cuando llegamos a la misa. Venimos 
a la misa por la misma razón de que los tres 
hombres sabios fueron a Belén. Querían adorar 
al rey de los reyes. Podemos imaginar cómo los 
sabios estaban arrodillados en la adoración de 
Jesucristo. Ese debería ser nuestro deseo cuando 
llegamos a la misa o a adoración Eucaristica, 
adorar a Jesucristo en la Sagrada Eucaristía, ar-
rodillados en adoración, dándole el tesoro de 
nuestro corazón.  
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Pictures from our 1st communion class 
Posada celebration!  

Fotos de la celebración de la clase de 
1ra comunión en Posada!  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

  
STAY CONNECTED 

Sign up for FLOCKNOTE to receive announcements right 
to your phone!— Simply text STPATSJ to 84576  and 
start receiving instant text messages from Fr. Davis and 
Saint Patrick’s Church right to your phone!  

 
Like us on Facebook:  

St Patricks Church-St Joseph 

Mantente en contacto  
FLOCKNOTE para San Patricio — Simplemente 

envíe un mensaje de texto con la palabra STPATSJ a 
2027653441 para comenzar a recibir mensajes instan-
táneos del Padre Davis y de nuestra Iglesia San Patri-

cio directamente en su teléfono!  

 
Me gusta en facebook: 

St Patricks Church-St Joseph 

Olvidó su billetera o talonario de cheques en 
casa? No te preocupes, te tenemos cubierto … 
Escanee el código de barras a continuación con 
la cámara de su teléfono celular para ser dirigi-
do instantáneamente a nuestra página de 
donaciones en línea! 

They were overjoyed at seeing the star, 
and on entering the house they saw the 
child with Mary his mother. They prostrat-
ed themselves and did him homage. Then 
they opened their treasures and offered 
him gifts of gold, frankincense, and myrrh.  

Se alegraron mucho al ver la estrella, y al 
entrar en la casa vieron al niño con María, 
su madre. Se postraron y le rindieron 
homenaje. Entonces abrieron sus tesoros y 
le ofrecieron regalos de oro, incienso y 
mirra. 

Þ Grupo de oración de la Divina Misericordia  
se reúne los Sábados a las 7:00pm en el so-

tano. Todos cordialmente invitados! 

Forgot your wallet or check book at home? Don't 
worry, we've got you covered ... 
Scan the barcode below with your cell phone 
camera to be instantly directed to our 
online donation page!  

Consider making an IRA Qualified Charitable Distri-
bu"on (QCD) to St. Patrick Parish! IRA tax deduc"ble 
QCDs are excluded from taxable income and count 
towards your Required Minimum Distribu"on. Con-
tact your IRA administrator about making a charita-
ble dona"on to our parish. You can also use one of 
the pre-filled forms available in the back of the 
church on the table.   



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

  
STAY CONNECTED 

Sign up for FLOCKNOTE to receive announcements right 
to your phone!— Simply text STPATSJ to 84576  and 
start receiving instant text messages from Fr. Davis and 
Saint Patrick’s Church right to your phone!  

 
Like us on Facebook:  

St Patricks Church-St Joseph 

Mantente en contacto  
FLOCKNOTE para San Patricio — Simplemente 

envíe un mensaje de texto con la palabra STPATSJ a 
2027653441 para comenzar a recibir mensajes instan-
táneos del Padre Davis y de nuestra Iglesia San Patri-

cio directamente en su teléfono!  

 
Me gusta en facebook: 

St Patricks Church-St Joseph 

Olvidó su billetera o talonario de cheques en 
casa? No te preocupes, te tenemos cubierto … 
Escanee el código de barras a continuación con 
la cámara de su teléfono celular para ser dirigi-
do instantáneamente a nuestra página de 
donaciones en línea! 

They were overjoyed at seeing the star, 
and on entering the house they saw the 
child with Mary his mother. They prostrat-
ed themselves and did him homage. Then 
they opened their treasures and offered 
him gifts of gold, frankincense, and myrrh.  

Se alegraron mucho al ver la estrella, y al 
entrar en la casa vieron al niño con María, 
su madre. Se postraron y le rindieron 
homenaje. Entonces abrieron sus tesoros y 
le ofrecieron regalos de oro, incienso y 
mirra. 

Þ Grupo de oración de la Divina Misericordia  
se reúne los Sábados a las 7:00pm en el so-

tano. Todos cordialmente invitados! 

Forgot your wallet or check book at home? Don't 
worry, we've got you covered ... 
Scan the barcode below with your cell phone 
camera to be instantly directed to our 
online donation page!  

Consider making an IRA Qualified Charitable Distri-
bu"on (QCD) to St. Patrick Parish! IRA tax deduc"ble 
QCDs are excluded from taxable income and count 
towards your Required Minimum Distribu"on. Con-
tact your IRA administrator about making a charita-
ble dona"on to our parish. You can also use one of 
the pre-filled forms available in the back of the 
church on the table.   



			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Patrick, St. Joseph, MO	 A 4C 02-0411

 

 

 

Fine Mexican Foods 

• All Homemade Food • Fabulous Atmosphere 

• Famous Margaritas • Carry-out • Gift Certificates 

        4804 Frederick • 232-0221 

      (Open Mon - Sat.) 

     (Closed Sunday)

Professionals of St. Joesph 
Each Office Independently Owned and Operated

Scott Mears 
Broker/Owner

1119 N Woodbine Rd 
St Joseph, MO 64506

Office: 816-233-2300 
Cell: 816-294-7901 

Email: remaxscottm@aol.com

Keller Construction Co.

ASPHALT PRODUCTS

ASPHALT PAVING

P.O. Box 8339 St. Joseph, MO 64508

816-232-5406

TONY & ANDY KELLER

Scott A Murphy, M.D. 

R. Alan Watson, M.D.

William E Burr, M.D. 

Matthew E. Honson, O.D.

Jaimie Pfeifer, O.D. 

Angela M. Honson, O.D.

Drew Garwood, O.D.

5202 Faraon St.

St. Joseph, MO 64506

(816) 233-2020 

or (800) 722-8177

610 Lana Drive

Cameron, MO 64429

(816) 632-3501

Cathy A. Echterling, CRS
REALTOR®

Cell 816 262-0686

cechterling@bhhsstein.com

      A member of the franchise system of BBHH affiliates, LLC.

Rupp Funeral Home
Pre-arrange Today and Save

www.ruppfuneral.com 

816-238-1797

St. Joseph, Missouri

“Caring in All We Do”
Funeral Home  • Crematory 

Pre-Arrangement Counseling 

3609 Frederick Boulevard 
St. Joseph, MO 

816-232-3355 | Since 1842 |HeatonBowmanSmith.com

Catholic Books, Gifts, & Church Supplies
300-D S. Belt Highway 

816-676-BLESS

Catholic Books, Gifts, & Church Supplies
300-D S. Belt Highway - 816-676-BLESS 

Contact Steve Brookshire
to place an ad today!

sbrookshire@4LPi.com or
(800) 950-9952 x2493

Northwest 
District

Join Our Team!
Unete A Nuestro Grupo

•	 Family-Friendly benefits 
	 Beneficios Familiares

•	 Opportunity for promotion 
	 Oportunida de Ascenso (Avanzar)

•	 On-the-job training 
	 Capacitación Laboral 
	 (Entrenamiento en el Trabajo)

•	 Paid Leave 
	 Beneficios Pagados

mocareers.mo.gov 
888-ASK MODOT (275-6636)


